96 Xaun O.I'.
CTWIb «[TPUKPAITAJIBHOTI'O» TIEPEKJIAZY SIK TIPUKJIAL HEAJEKBATHOI'O BIATBOPEHHS
IIJIOCTUJIIO ABTOPA Y I[ETEKTI/IBHIﬁ OIIOBIAI

Xan O.T.
CTHUIb «IIPUKPAIIAJIBHOI'O» IIEPEKJIALY SIK HPI/IKUJIAI[ HEAJEKBATHOI'O
BIATBOPEHHSA IJIOCTUJIKO ABTOPA Y IETEKTUBHIU OITOBIII

Sk BimOMO, OCHOBHHMM 3aBJaHHAM TepeKiIaiava € IiIicHa 1 TOYHa Iepeada 3MiCTy OpUTiHaia 3aco0aMu iHIIoi
MOBH 32 YMOB 30epe)KeHHS HOTO CTIIICTHYHHX Ta €KCIPECHBHUX OCOONMBOCTEH. SIKIIO KpUTEpieM TOYHOCTI mepe-
KJIaJy € TOTOXKHICTh iH(pOpMaIlii 10 MOBiIOMIIIETLCS, TO MUIICHUM a00 aJleKBaTHAM MO>KHA HA3BAaTH JIMINE TaKUI
nepeKa, IKuil mepeae mo iHdopMariito piBHOIIHHUMHE 3aC00aMH MOBH miepekiay [5].

OpHuM i3 OaraThoX 3aBJaHb MepeKiagaya € nepeaadya KoJoOpUTy OpHUriHaly Ta 30epekeHHs 1AMOCTHIIIO aBTOPA.
TakuM 4MHOM, TITBKH 30€piraroudl yci CKiIaJoBi CTPYKTypH OpPHIiHAIY, MOXKHA JOCATHYTH aJeKBaTHOCTI IIepeKIIa-
ay.

[Ipobnemu afeKBaTHOCTI Ta €KBIBAJICHTHOCTI MEPEKIAAY TOCTAIOTh EHTPAIGHUMHE Y JOCIIIKEHHIX 3apyOixk-
HUX Ta BITYM3HSIHMX JIIHTBICTiB-TIepeKIaio3HaBIiB cepen sikux: Bmaxos C.1., lemenpka B.B., 3opisuak P.I1., Kapa-
6an B.I., Komicapos B.H., Kopyneus 1.B., HoBukoBa M.O., Peukep f.1., ®nopin C.I1., Illama [.M. Ta Garato in-
mux. [IpobiaeMu TEeKCT-THIIOJIOTIYHUX OCOOJIMBOCTEH NETEKTUBHUX TBOPIB po3risaainu: bapo6a JI. B., dyudenko JI.
B., JIemenxo A. B., Ilama I. M., I1IBens A. 1. Ta iH.

Mera naHOi CTaTTI — MPOAHAI3yBaTH CTHIIb «IIPUKPAIIAIFHOTO» MEPEKIaay SK NPUKIAL HeaaeKBaTHOTO Bij-
TBOpPEHHS KOJIOPUTY OpPHUTiHANA Ta iIOCTHIIIO aBTOPA y IETEKTUBHIN OMOBIII.

3a Bu3HaueHHsM npodecopa B. H. KomicapoBa — «kaHpOBO-CTHIIICTUYHA KIACU(IKAIisI TEPEKITAIIB B 3aI€K-
HOCTI BiJl )KaHPOBO-CTHJIICTUYHHX OCOOJIMBOCTEH OpHUTiHANTY OO0YMOBIIOE BUIUICHHS JBOX (PYHKIIOHANIBHUX BHIIIB
nepeKyIaay: XyA0KHbOro (JIITepaTypHOro) mepeknany i inhpopMaTHBHOTO (CrieriansHoro) nepexknany» [3]. Xymnox-
HIM IIepeKiIaZoM Ha3uBalOTh BUJI IIEPEKIIaIallbKOl AiSUIbHOCT], OCHOBHE 3aBJaHHS SIKOTO IOJISITAE Y TIOPODKEHHI 3a-
cobamu MoBu mepekiany (mami — [IM) Ttekcry, sikuit OyB O 3maTHUN 3IIMCHIOBATH afeKBATHHUN XYI0XKHBO-
€CTeTHYHMH BIUIMB Ha perenTopa mepeknany. s nporo BUIy MEpeKyiaay TUIOBHUM yOadaeThCsl BIIXWIECHHS Bif
MaKCHMaJIbHO MOKJIMBOI TOYHOCTI 3MICTY 3 METOKO BIATBOPEHHS XyI0KHBOI (PYHKIIT y mepeknai. Y Xya0KHbOMY
MepeKIIa/ii PO3PI3HIIOTHCS OKPEMI MiJBUIU MEPEKIIaay B 3aJISKHOCTI BiJl KaHPY XYZO0XKHBOI JIITEPAaTypH, IO SIKOTO
HaJexuTh opurinai (mami — BT), ajne e Mae yMOBHHI XapakTep i 3aJIeKHTh BiJl TOTO, HACKIIBKH CYTTEBUM € BILTUB
00yMOBJIEHHUH crIeU(IKOI0 IIEBHOTO KaHPY Ha XiJ Ta pe3yJbTaT MepeKiIaJaibKoro Iporecy.

VY cBoro yepry iH(pOPMAaTHBHUM NEPEKIAIOM HA3UBAETHCSA TAKUHN ITEpEKIIa]], OCHOBHA (PyHKIs SKOTO MOJIATAE Y
TIOBiTOMITCHHI TIeBHOT iH(oOpMaIlii ((pakTiB), a HE y XyI0KHBO-CTETHIHOMY BIUIMBI Ha YdTada. 3 TOUKHU 30py Bise-
Ha HaymoBuua KomicapoBa /10 Takix TE€KCTIB HaleXaTh yCi TEKCTH HAYKOBOTO, A1JIOBOTO, CYCHIBHO-TIONITHIHOTO,
no6ytoBoro 3micTy. CIoH K BiH BiTHOCHTH i TIepekiaa 6arathox JETCKTHBHUX (MOJMIIEHCHKUX) OMOBIIaHb, OMKCIB
MOZIOPOJKeH, HAPHCIB 1 T.II. TBOPIB, JIe IepeBaXkae CyTo iHpopMaTuBHA OMOBiAL. Po3nozin Ha XymoxHii 1 iHpopMa-
THBHUIA MepeKyaj] ykasye Juiie Ha AoMiHaHTHY ¢yHkuiro BT, sika moBuHHa OyTH BinTBOpeHa y mepekiazi (mami —
I1T). ®aktuuno, y BT, sikuit Buinomy notpedye Xy J0’KHBOTO TIEPEKIany, MOXYTh OYTH OKPEMi YaCTHHH, SKi BUKO-
HYIOTb BUKJIIOYHO iH(hopMaTHBHI (PYHKIIIT, 1, HABIAKH, y MTepeKIaai iHhOpMaTHBHOTO TEKCTY MOXKYTh OyTH eJIeMeH-
TH XYI0XKHBOTO nepexiany [3].

Cnmparourich Ha BHIE3a3Ha4YeHe, HEOOXIHO MiAKPECIUTH, IO MPU NepeKiiaii JeTeKTUBHUX TBOPIB JOILIb-
HOIO € IeBHa KOMOiHamisi abo 3pOLICHHS XYJO0XKHBOTO Ta IH(OPMATHBHOTO THIIB mepekiany. IHhpopmaTHBHUIA
3MICT JICTEKTHBHOTO TBOPY O€3CYMHIBHO BaXKIIUBUI JJIsl YUTa4a, OCKUIBKU TOYHA iH(pOpMAIis 1 HABITh JeTai, 1mo-
JlaHl y JETEeKTHUBI, BIIIrparOTh BAKJIMBY POJb 3 OTIIAAY Ha JKaHPOBI OCOOIMBOCTI TBOPY. AJie MU HE MOXKEMO 3arie-
pevyBaTH TaKOXK XyJOKHBO-ECTETUYHOTO BIUIMBY ACTEKTHBHOIO TBOPY Ha pelenTopa (4uradya) Ta CTBOPSHHS Y i0-
T'0 ysBi TIEBHOTO XYJI0KHBOTO 00pa3y. ToMy, IETEKTUBHUHI TBip MOTpeOye XyM0KHBbO-iHHOPMATUBHOTO TIEPEKIATy
1, BIAMOBIIHO, #OTO MaricTpaibHOI (QYHKIIEIO € XYJI0XKHBO-IHQOpMaTHBHA. A XYI0KHBO-ECTETUUHHH BILIHMB Jie-
TEKTHBHOI'O TBOPY Ha YMTaya 0E3yMOBHO iCHYE. | 1JIsl KOJKHOTO JKaHpy JETEKTUBHOI JiTEpaTypy XapaKTepHa CBOS
oco0HcTa XyI0)KHBO-€CTETUYHA CIPSIMOBAHICTb.

BssiBumm 3a npukian kanp «kpyroro» (hard-boiled) nerektusy, a came TBopu Peiimonna Yanmiepa, MoxHa
BiJ3HAYMTH, IO HOTO CIOXKETH MOOYI0BaHI Ha KOJI3iAX, sIKi HOYacTH BiOyBaroThCs y OyIeHHOMY JKHTTI, ane ix re-
pOi BUPI3HSIOTHCS SICKPAaBUMHU XapaKTepaMH, HOPTPETH SKUX MPONHCAHO TyXKe MaWCTEpPHO, a eMOILIii 3aBXIHU MCH-
XOJIOTIUHO BUTMpaBiaHi. YibsimM ComepceTr MoeM y JiTepaTypHO-KpUTHYHIN CTAaTTi «3aHenas i pyiHYBaHHS JeTeK-
tuBa» (i3 36ipku «MinnuBuid HacTpiit», 1952) BUCTIOBITIOE AyMKY PO Te, o Peiimonn Yanmiep i dewin XemmeT €
KpalllUMH TPEICTaBHUKAMHU JKAHPY «KpyTOro» aerexktuBy. Ase Peiimonn Yananep BBaxaerscs Y. C. Moemom
OUTBII MAaCTEpHUM: «BiH HIKOIM HE BIAXWISLETHCSA BiJl HAMIUYEHOTO MUIAXY, MOMAIl B HOro TBOpax poO3ropTaroThCs
CTpiMKimIe, TepCoOHaXi OUIBII Pi3HOMAHITHI, OUTBII MPAaBIOMOAIOHI BMOTHBYBAHHS, 1 MHIIE BiH TIEI0 COKOBHTOIO,
SICKPAaBOIO AHITIIHCHKOI0 MOBOIO, SIKOI0 TOBOPUTH AMepHKa. Moro yimmBHii ryMop HaBIpodyx Ge3mocepeHiii i To-
My ocobuBo puBabnuBuii» [6]. V.C. MoeM akiieHTye yBary Iie if Ha TOMyY, [0 TOJIOBHY POJIb Y KKPYTOMY» JeTe-
KTHBI Billirpae He pO3CiiyBaHHs, a IEPCOHAXI, SIKI HACIIPaBl {y’Ke TOCTOBIpHI 1 mepekormBi: «Jlemin Xemmer i
Peiimonn Yanmtep ctBopuin o0pasu, B SIKMX Bipuil. BoHm Xiba-mo Tpoxu sicKpaBilli, KOJOPUTHILII 3a JIIOJEH,
3HAOMHX KOKHOMY 3 Hac» [6].

«SIkrmo 3pobutn cripoby mopisasTH «kpyTHii» (hard-boiled) i kmacnunmii (armchair) merexTus, TO MOXHa I10-
Bro CIIEpEeYaTUCsl Y YOMY 3K iX BiAMIHHICTH. JleTEKTHBHO-KpUMiHAIbHA JiHISA B «xapa-00iiai» BUTsSmae OiIbII
CXOJKOIO Ha JKUTTS, @ B KIIACHYHOMY — CKOpillle Ha BUCTaBY. AJle, SIK IPaBUIIO, BCE 3BOAUTHCS 10 TOTO, IO XOPO-
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MM BIKTOPIaHCHKUH JETEKTUB — 1€ MiHIMYM »OPCTOKOCTI 1 BIIBEPTHX CIIEH, paJlie oKa3 rph po3ymy i TpiyMmdy
IHTEJNIeKTY, SIKMH 3aBXK/IM IIepeBaXxKae Ipy mpuctpacteil. I'ooBHe TyT —3arajka. Y «KpyTOMy» JICTEKTHBI KOHQIIKTH
MiK TTepCOHaXaMH Habarato BaKJIMBIII, aHIK caM 3JI0YMH i HOTO po3kpuTTs» [4]. Sk moTenHO BUCIOBHBCS Peii-
MoH[ YaHutep — «IIepIrHy 3I0YHHY TiCTalH 3 BCHEIIaHCHKOI Ba3H 1 MIMypHYJIH Ha Byauio» [4]. Peiimonx Yawns-
nep 1 Jewin XeMMeT BUSBIINCS CMUTMBUMH pedopMaTopaMu kKaHpy, SKi pi3KO MOPBaAIM 3 TPAAUIIIHHIM JETEKTH-
BHUM KaHOHOM, KOTpuil niepe0adae OnoBiab, 10 PO3BUBAETHCS HABKOJIO PO3KPHUTTS TAEMHHUIII 3JI0YHMHY, SKUH Bil-
OyBaeThCs Y CBOEPITHOMY BaKyyMi, BiIipBaHO Bifl peasIbHOI'O JKUTTS 3 HOro KOHQIiKTaMu i npobiemamu. [lepmio-
CJIEMEHTOM KaHOHIYHOTO JIETEKTHUBY BBaXKalach Jis, HANPYKEHUH PO3BUTOK IHTPUTH, SKHH HEPIAKO IIKOIHMB Bil-
TBOPEHHIO MTOBHOKPOBHOCTI XapaKTEepiB 1 IMCHUXOJIOTIYHOI MMEePEeKOHINBOCTI BUMHKIB MepcoHaxiB. Y Yanmiepa Ha
MepIioMy IDiaHi — MoOYT, MOBCAKIACHHICTh. Y HOro TBOpax HEMAae€, MO CyTi, TAEMHHMINI SK Takoi, a € aesKi
He3' sicoBaHl o0cTaBuHU. CHIIOM0, SIKa CKPIIUIIOE TBIp BOEAMHO, TIOCTAE HE XiJ PO3CIiIyBaHHS, HE CTPIMKHI pO3BHU-
TOK (pabysu, a 30BCIM IHIINH, HE3BUYHUIN, MOXHA CKa3aTH, HaBITh HOBATOPCHKUH XYI0XKHIN 3aciO, skuii cam Peii-
MoHJ Yanutep omuca Tak: «Mosl Teopis Taka: YuTad TUIBKH TyMae, 0 B POMaHi HOT0 XBUIIIOE s, XiJ{ O, Ha-
CIpaBJi pO3BUTOK IO XBHIIFOE MEHIII 3a Bce. UnTaua — Ta i MEHE — XBIITIOE eMOIIIHAN (OH, STKUH CTBOPIOETHCS
niasoramu i omrcom toxii» [1]. I miiicHo, came depe3 mialory TepCOHaxiB, X MOPTPETHHUIA OIKC Ta ONIUCAHHS Mic-
IS TIOMIH 1 OTOYEHHS PO3KPUBAETHCS KOJOPUT TBOpiB YaHmepa i HOro yHiKampHHHA CTHIB. 1. AHmKamapiaze y
crarti «®enomen Peiimonaa Yanmiepa» nucas: «Oco0IMBO MOTPIOHO MiAKPECIUTH, IO CTHIL YaHaiepa HaOyBa€e
Ti€l BITOUEHOCTI 1 3aBEPILEHOCTI, 3a SIKy MMCbMEHHUKA I[IHYIOTh HABITh Ti, XTO 3AJIMIIAETHCS OANTy>KUM 110 KJIACH-
YHOTO JICTEKTHBHOTO 3allMTaHHs «xT0 BOMB? [1]. ¥ pomanax Yanmnepa onoBings iae BiA mepuioi 0codu — 11e CBoe-
pinHuii BHYTpilIHI# MOHOJOT Mapio (roioBHOTo nepcoHaxa TBopiB P. Uaniepa), MOBHUIA ipOHIYHMX, & HEPIIKO U
VIIIMBUX XapaKTEPUCTHUK, MICTKHX i BOJHOYAC JIAKOHIYHIX BH3HA4YCHb. BiIMITHB mapaneabHy MiCTKICTh i JJAaKOHI-
yHicTh cTrumio Yanmepa 1 Y. C. Moem: «PeiiMon Yanmep onucye 30BHIITHICTE CBOiX MEPCOHAXKIB X0 i KOPOTKO,
3aTe HEe MEHII TOYHO, HIK MOMIIEHChKI B OTOJIOMICHHAX PO PO3IIYK 3JI0YMHINB y raserax. Peiimonn Yanmiep yc-
MiITHO po3BUHYB Led Metos. Kosm Mapiio, ioro nqeTekTB, 3aX0IUTh J10 KIMHATH ab0 B KOHTOPY, HaM CTHUCIIO, ajie
JIOCTAaTHBO JICTATBHO MOBIIOMIISIETECS PO T€, SKE 1€ MPUMIIEHHS, SIKi Y HbOMY MeOJIi, Ki KApTUHH BUCSTH Ha CTi-
Hax 1, AKi KWIMMH JIeXaTh Ha migno3i. Ha Hac cnpapisie BpakeHHs HaJ3BHYaiHA CIOCTEPEKIIMBICTD AETCKTHBA.
Pobuts 11e aBTOp Tak caMO €KOHOMHO, SIK ApaMaTypr OMUCYE AJI peKrucepa y KOXKHOMY aKTi CBO€T I €CH MicIie To-
Ii#t 1 otouenHs. Llum 3aco00M BiH CIIPUTHO Ja€ MPOHUKIUBOMY YHTAUEBi 3PO3YMITH, 3 SKOIO JIIOJUHOIO JETEKTHBO-
Bl JIOBEJCTHCS MATH CIPABY 1 MO i1 OTOYyE. A Mi3HABIIKMCH PO TE, IO OTOUYE JIFOAMHY, i3HAEIICA OaraTo npo Hel
camy» [6].

TakuM 4rHOM, NPU MEPEeKIIAAl KKPYyTOro» AeTeKTHBy Pelimonna YaHiepa HEoOXiAHO BiITBOPUTH HOTO 1HIM-
BiIyalbHHH SICKPaBHA CTHIIH 32 JOITOMOTOIO 30epeKeHHS KOJOPUTY MEPCOHAXIB, JTAKOHIYHOT MICTKOCTI OITUCY Mic-
IS TIOMIH 1, HAUTOJIOBHIIIE, COKOBHTOT, ipOHquO'l' Ta iCKpPUCTOI MOBU HepCOHa)KiB

Awnaiiz BT i ykpainomosroro 1T mosicti Peiimonna Yammrepa “Killer in the Rain” TPOJICMOHCTPYBAB 1O Y
MepeKIiajii He TITbKKA He BUTPUMYETHCS 1II0OCTHIIb aBTOPA, a HABIIAKH, CHOCTeplFaGTBCSI TEHJEHI[IS 10 «IPHUKPaIIeH-
Hs» niepekinany. CimijJy 3a3HaYUTH, IO eJIEMEHTH KIPUKPAIIAIBHOT0» CTHIIIO Y TEKCTI YepryIoThCs i3 JOCUTH BIIyY-
HUMH €KBiBaJICHTaMH 0 NMeBHUX oanHKUIb BT, mo 3aranom cBiunTh npo HeoqHopiaHicTh cTuiro [1T. PosrisHemo
npukian: “ Made a wrong pass and got shut up” [8;1]. TIT: «llopyuwue 3axon i nompanug 3a tpamu» [7 ;1]. Mu 0a-
YUMO HE 30BCiM BUIPaBIaHWN MPHUAOM MOMIYJIALIi, X04Ya CIHPAIOYUCh HA 3arajbHUN CTHIICTHYHUHA (OH TEKCTY,
BUIIpaBIaHUM Oysi0 6 BUKOPHUCTAHHS ITOBHOTO E€KBIBAJICHTY, KU € TOBOJNI Y)KHBAHUM B YKPaiHCBKill MOBi: «cma-
eamu Ha Kpugy cmedicky». Y HaCTYIIHOMY INPUKJIaAl MU CIOCTEPIraeMo BTpaTy KOHOTATHBHOIO €JIEMEHTY 3MICTY:
“| got an envelope out of an inside pocket and read to him aloud from some scribbling on the back” [8;1]. IIT: «4
dicmas i3 CRiOHbOI KUUeHi KoHeepma i npouumas vomy me, wo 6yno nanucano na zgopomi»[7;1]. Iliecnoso “to
scribble” mae wactynny gediniuito: «nucamu xapuouxamu (Hedbano)» [9)]. 1 xoua cI0BO He Hece BaXIUBOI 1H(O-
pMatiii, BOHO ITOCTa€ YaCTHHOK XapaKTePUCTHKH NIEPCOHAXKA, IKy He BapTo HewTparnizoByBatu B [1T.

VY IIT cmocrepiraeTscs 3arajibHa TEHACHIIIST HEAOTPUMAHHS CICHTOBOTO CTHIIIO MOBHU mepcoHaxiB. BT: “ You
came in here a little tough, flashing your wad, ..."” [8;2]. IIT: «Bu nputiuuiu cioou mpoxu 30y024cenum, XEaNUIUC
epiwmu, ...» [7;3]. CioBo «36ydoicenuti» He € ekBiBaseHTOM i “ tough” | 1m0 y maHoMy KOHTEKCTI Mae BiIIoBia-
HUK — «xpymuti» [9]. “ Wad” — 1e cneHroBuit ekBiBaJeHT 10 HEHTpaIbHOTO — «2powi» [9]. MoxiuBo, Kpaiie 6yio
0 BIATHCS 10 CKBIBAJICHTHOTO MEPEKIIANY i UM CaMHM 30€pErTH CIICHIOBHI KOJOPHT: IOCh HA KIUTANT. «mu npu-
tiwoe maxuii cobi Kpymuii, cgimue epowuma». J1o TOro x, yci mepcoHaxi y nepexiaii 3BepTaloThCsl OJUH 10 OIHO-
TO Ha «BU», X04Ya B OPUTiHAII HEOTHOPA30BO i MAaHEPOIO CHUIKYBAaHHS MEPCOHAXKIB, 1 IEKCHIHUMH 3ac00aMu TiI-
KpecmoeThest npoTwiexne. HaBenemo npukman: “ Nerts, you're scared to, ..." [8;2]. B IIT: «Tobmo 6oimecs»
[7'2] Tyt mMu cnocrepiraemo eniminanito y [T koHraminoBanoro 3BepranHs “ Nerts’, 110 BiAIoOBia€ pO3MOBHOMY

“nerd” — «mynozozzoeuu HEe00yMOK, zdzom»[9] VY «arpuKkpamaibHOMy» nepemazu BTPava€eTHCsl KOHOTATHBHE 3Ha-
YeHHs 3HEBAaru J0 CHiBPO3MOBHHUKA, i KPIM TOr0, 3BEpTaHHA HaOyBae MoBHICTIO nmpotuiexHoi BT mano0mBoi ¢o-
pmu.

Crinx 3a3HaYNTH, IO «IIPUKpAIIANBGHUN» CTHIH 1030aBisie epekia] TMHAMIYHOCTI OMOBIfI, SKa 3aKjajcHa y
BT. HaBenemo mekinbka mpuknamis: “ ... very nice people dodged in, then dodged out again with wrapped parcels
under their arms’ [8;3]. IIT: «... suxodunu enecanmuo ooseHeni 1oou, @ NOMIM NOBEPMANUCI 3 NAKYHKAMU 8 PY-
kax» [7;3]. ExBiBanentom miecnosa “to dodge’ e «sukpyuysamucs, xumpysamu, ynuxamu, xoeamucs» [9]. Ocki-
TBKU «ejlecamHio 00si2HeHi T1ro0u» BUXOIWIN 3 KHUTApHI J¢ MiAIMIIFHO TOPTYBaJH MOpHOrpadiYHMHU BUIAHHIMHA Ha
BYJIUINIO, JI¢ HIIOB CHJIBHHIN JOII, TO, 3BAYKAIOUM HAa KOHTEKCT, CKBIiBAJIGCHTHHM BapiaHTOM Moryia 6 OyTH JIGKHKO-
CEMaHTHUYHA 3aMiHa «Bubicanu», «3abieaiu». Y HaCTYITHOMY TPUKIAJi TEX MOBHICTIO CTHPAETHCS AUHAMIKA OTIOBi-

“ A car throbbed in the street below as | reached the back porch” [8;4]. TIT: «Koau s nio6iz 0o 3a0ub020 ramnxy,
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BHU3Y Y NPOBYIAKY pyuiuaa 3 micys mawiuna» [7 ;4]. ExsiBanent miecmosa “ to throb” — «6umucs, nyrecysamu» [9).
ToOTo amexkBaTHUM OYB OM TIEpEKIIA: «PEOHYIA 3 MiCYs», IO IJIKOM BianoBigae koHTekcty BT.

HeonmHopa3oBo «mpuKpaIanbHA» Mepekian He TITbKH M030aBIIse TBip OPUTIHAIBHOTO KOJIOPHUTY, a i Jomae
nerani, skux B3arani He icHye y BT. Posrmsinemo nekinbka npuknanis: “ She was wearing a pair of long jade ear-
rings, and apart from those she was stark naked” [8;4]. TIT: «B ii pyxax 6yiu dosei Hehpumosi cepedicku, oOHaue,
KO He bpamu 00 yeazu wiaii, oHa 6yia 306cim pozosienena» [7;4]. OdeBUIHO, 110 MEPEKIIaa JaHOTO (hparMeHTy
HeaJleKBaTHHH 3 OIJIAY Ha MOsBY Y HbOMY (akTiB, skux He icHye y I1T. 3 HacTynmHOro npHKiIagy BHIHO, SIK <IIPH-
KpallajabHU» IepeKiaj MiIMiHIOE OpUriHaibHI eMolii mepconaxka: “ Come on,” | said brightly. “ Let's be nice.
Let's get dressed” [8;4]. IIT: «¥Vcemasai! — pisko ckazaeé s. — Bepucs 3a posym. Qoseatica'» [7;5]. BoueBuap
IPUKpAIIaIbHANAY» TEePEKIaj He TUTbKH «OJsrae» MepCcoHaxi, a e i «aae iM MopajbHi HacTaHOBU». JlopeuHimm
OyB Ou nepekian Ha 3pa3okK: «/Jasail, — nidbadvopiowue ckazas 5. — byow xopoworo disuunxoro. JJasaii 3apasz 00s-
enemocs». Hamami mepekiazad KOMIICHCYE BTpaTy CICHTY YBEACHHSAM CTHIIICTUYHO EKBiBaJCHTHHX OJMHHIB:
“Let'stake a littlewalk”, | said. “ Let’stake a nice little walk” [8;5]. IIT: «Hymo, mpoxu noxooumo, — 3anponomuy-
6as s» [7;5]. 1 e TOBOPUTH PO HEOAHOPIAHICTE MEPEKITANY, I KIPHKPAIIaIbHI» (hParMEHTH IIEPEMEKOBYIOTHCH 13
JIOCUTD aJIeKBATHUMU €KBIBaJICHTAMHU OPUTIHAIY.

Xapakrepuum 1isi [IT € Toil ¢akt, mo nepekiagay JOCHTh YacTO BIAETHCSA 10 MPUHOMY TeHepauisarii, sika
cinyrye «mnpukpamaipHunTey» I1T. HaBepemo mpuknan: “ | wadded her underclothes up and shoved them into a
deep pocket of my raincoat, ..."” [8; 5]. IIT: « ... a cam 3axoouecs 36upamu it peyi i 3anuxamu ix 00 2MUOOKOI Ku-
weni cgo2o naawa» [7; 5]. HpHraz[y}OqH TOM cbaKT 0 TIepen UM OAypMaHEeHa HapKOTHKaMH JiBUYMHA CHIiNA B
Kpic/Ti 30BCiM ro7I010, HazMipHa «copoM’ s3muBicTh>» IIT BuaeThes HenopedHoko. Ilepexia HacTyMHOro pedeHHs
HeE repeaae y01x 3yCHJIb ACTCKTHBA BUATH Ha BYJIHMIIO 3 O/lypPMAHCHOK HAPKOTHKAMH NiBUMHOIO, SKA JICJBE TPHMA-
nacst Ha Horax: “ ... we struggled out into the rain and piled into her Packard” [8;5]. IIT: «... mu sutiuwiu nio oow
Ha gynuyio 1 cinu 6 it «naxkapo» [7;5]. LlinkoM o4eBHAHO, IO y JAHOMY BHIAIKY MEPEKIIa MOBHICTIO HeHTpai3ye
CTHITB OpHUTIHATY. MOXKIHUBO, TOpEYHIMIM OyB OU TIepekiam Ha 3pa3oK: « ... MU GUROG3IU 3 OYOUHKY NPSAMO nid dowy
i 8ganunucs 8 it «nakkapd» EnemenTn «pukpamaibHOi» reHepaJIiaaui'l' y mepexiami 3yCTpi‘-Ia}OTBC}I JIOCUTH 9acTo:
“| went back to my heap” [8;3]. IIT: « nosepuyscs do ceoci mawunu» [7;4]. Toni sx heap pralHCLKmo — «Ky-
na memanonomy» [9]. Bapiaut «pozeanuna» 6ys Ou JOpeUHImMM i IIKOM y ¢TIl opuridaty. BT: “ Shap it up. I'll
be in my hutch,” M’ Gee told me and hung up” [8;6]. IIT: «lloksancs. 5 6ydy y cebe ¢ konmopi. — M’ [{oci noknas
mpyoxy» [7;7]. * HUtCh” mepexnanaeTbest sIK «Xujicka, Xanynka, Xamka», i 3 CIICHIOBUMH BapiaHTAMHU — <PUOHUKY,
«mucauscoka nacmka [9]. 3Baxkarouu Ha Te, [0 MOBa y PEYCHHI iJie PO MOMIEUChKHUI BiIIIOK, CIiJl miaKpec-
JHUTH TUIAHOMIpHE CTHPaHHS CIEHroBoro xonoputy BT «rpukpamansHuM» nepeknazoM. PosrisiHeMo e oauH
NPHUKJIaJ CTHPAHHS CIEHroBoro kojoputy: “He run Dravec's hotcha daughter off to Yuma” [8;8]. IIT: «Vmix 3
nputiomnoio douxoro [pasexa oo IOmu» [7;8]. “ Hotcha” — AME 9. — «cminuea 6 numanmnsx xoxanns, xmuea» [9].
To6TO, TYT MU CIIOCTEPIraEMO He TIIbKU CTHPaHHS opHriHansHOro ciaeHry y I1T, a it meBHe «okynbTypeHHs» BT.

Bimomo, mo Peiimonn Yanmiep OyB MaiicTpoM COKOBHTOTO Aiajiory. ¥ HOro TBopax MOBa IEPCOHAXIB KOJIO-
pHTHA, y Hill IPEICTaBICHO PO3MAITTS CICHIY, KOHTAMiHOBAaHOT'O MOBJICHHSI, pO3MOBHO{ JIeKCHKU. KpiM 116010, MO-
Ba IIEPCOHAXKIB TaKa )X JUHAMIYHA, 5K i caM CTHIIb AETEKTUBHOI ormoBiai Yananepa. Aje Bce 1ie, HaXkajb, HE 3aBXII
30epiraeTbes y nepexiani. HaBemeMo aexinbpka IPUKIAIiB CTUPAHHS KOJIOPUTY MOBH MEPCOHAXKIB 1 JUHAMIKH OTIO-
Bimi y mepenani. BT: “ Then the girl getsto him, and next morning the old man steams downtown and begs the guy
off” [8;8]. IT: «llomim dieuuna ymosuna cmapozo, i 6x3ce HACMYNHO20 PAHKY 6iH suzeoaus Kapra 3 6 sznuyi»
[7;8]. dopeuHitinm 3riqHo CTHIIIO opuriHany OyB Ou nepeknan: «/lomim diguuna iio2o npocmo dicmana, i dice Ha-
CMYNHO20 paHKy cmapuil noiemie Ha ycix napax 00 6 sizHuyi euzeonsmu xaonys». 1 e: “ Then, by heck, the kid
goes back to work for him and been there ever since. What you think of that?” [8;8]. IIT: «32000m Oyen noseprys-
cs 00 Jlpaseka na pobomy il 6i0mooi cayscus y nvozo. IJo mu npo ye oymacu?» [7;8]. Kpaiue Binrsopus 6u au-
HaMIKy 1 KOJIOPHT OpUTiHAIly BapiaHT Ha KIITAIT: «32000M, uopm 3a6upaii, X10n4ucbko nosepmacmucs 00 /[pasexa
Ha pobomy I npayioe y nbo2o domenep. Ax ye mo6i?» BT: “ Loosen up,” | said. “ | never saw the guy before. Who
ishe?” [8;8]. IIT: «Hy kagcu edice, — 68i0nosig s1. — A moeo xnonys Hikoau e 6auus. Xmo 6in?» [7;8)]. Ilepexnan
HeaJeKBaTHHM, Tak sk exBiBamentoM infml AmE “loosen up” € «po3z6’ szysamu szur» [9]. 1inKOM MOXKIUBUM y
nepekyani Mir 6u OyTH BapiaHT KOHTEKCTyalbHOI 3aMiHU: «Kosuca icel» A Bke 3 HACTYITHOTO MPUKIATy BUIHO,
K y IEPEKNIal IOBHICTIO BTpayaeThs AuHaMiuHicTh onosiai: “ | said: “ Don't touch it!” [8;15]. IIT: «He bepimb
nicmonema! — naxaszag s» [7;15]. Curyallis Ha JaHWi MOMEHT OMOBIii KPUTHYHA — OT-OT MPOJYHAIOTH OCTPLNIH.
Lle o3Hauae 110 HEMae Yacy Ha PO3IAyMH, a TUM Oinblie Ha BBiWIMBI 3BepTaHHs. [lepeknan Ha 3pa3ok: «Awui pyw!»
abo «He yinaii!» OyB Ou nopeunimmM. Henana JiekcMKo-ceMaHTHYHA 3aMiHa y HACTYIHOMY IPHUKJIa/i 3HOBY BKa-
3y€ Ha CTHPAHHS KOJOPHUTY MOBH MEPCOHAXKIB «IpHKpamaisHuM» rnepekiagom: “ Seiner didn’t have the guts of a
sick cat” [8;14]. IIT: «¥ uvoeo 6 ne cmano ons yvoeo Oyxy» [7;15]. Ilepekiaan TOUHO TIEpeIae 3MIiCT BUCIOBIIIOBAH-
Hs, alie He 30epirae KoJopur. Xoda YKpaiHCbKOMY PEelEenTOPOBi IMUJTKOM 3HAHOMMIA MMOBHUM €KBIBAJCHT — «KULUUKA
monka». HaBeeMo 1ie 0J{iH MPUKIIaa cTapanss koaopury: “ Think you' ve got me framed for it?” [8;17]. IIT: «/ a-
oacme, 6am yoacmocs 36unysamumu mene y ouscmeai?» [7;18]. Mu 6auumo sk IIaHOMIPHO HE JOTPUMYETHCS Y
MT crunp aBropa. [iecnoBo “to frame” mepeknanaeTses sk «npucmocosysamu; gcmaeisimu ¢ pamxy» [9]. Anek-
BaTHUM OyB OM mepekian: «/ adaecut, wo nosicuws ye Ha mene?» Ilepexnanaroun TBlp CITiT ZOTPUMYBATHCS 11iCTH-
JFO aBTOpa i He HamaraTtucs 3MIHUTH HOro abo «IIpHUKpacuTh», 00 y TaKOMy pasi pelenTop Hepekiagy OTpuMae
neBHy «miapoOky» BT, sika cripaBUTh Ha HHOTO 30BCIM iHIIIE Bpa)KEHHS, a iHO/A1 — TOBHICTIO BiIMiHHE BiJ 3aJyMa-
HOTO aBTOPOM.
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JlocuTh yacTo nepekianad yaaeTbes A0 3aco0y eniminamii minux ¢gparmentis BT 3 MeToro «npukpamaibHOro»
nepexnaay. Hampukian, moBHICTIO eniMiHOBaHO HacTynHuil ¢parment peuenns: | hadn’'t had any dinner but
whisky...” [8;8]. Xou dpparmenT i He Hece CyTTeBOI iH(pOpMAIIii, alle TTOCTa€ YACTHHOIO XapaKTEPUCTHKH TEPCOHa-
a. Kpim Toro, ciij 3a3Ha4nTH, 10 OJHIEIO 13 CTAIMX XapaKTEPHCTHK MPUBATHOTO areHta y «kpyromy» (hard-
boiled) nerextuBi € moTar mo cnmpTHOro. TOMY HACTYMHA €NIMIHAINS TEXK HE BiIHOCHTHCS 10 BHMpaBaaHux: |
wanted the pictures. | didn't care a lot about trash like Seiner or Joe Marty and his girl friend, and still don’t”
[8;21]. Llinkom mope4yHHM Mir O OyTH HACTYNHHU BapiaHT mepeknany: « npocmo xomig 3abpamu gpomocpaii.
Mene ne xeunosano maxe cmimms sax Cmatinep abo Mapmi 3 tiozo disuunoio. He xeunioc it domenep». Mu 6aun-
MO, 10 00’ €KTUBHUX IPUYWH JUIA elliMiHalii HeMae, a €, BipOTiHO, Cy0' €KTUBHI MPHYMHH, SKi TPU3BOASITDH 10
TUTAHOMIPHOTO «ymuIsIxeTHoBaHHs» [1T.

Omxke, I 30€peIKEHHST KOJIOPUTY TBOPY Ta 1TIOCTHIIIO aBTOpa MEpeKiiaa HEOOXIMHO 3AIHCHIOBATH TaKUM YH-
HOM, 1100 OXOIHMTH BCi piBHI €KBIBAJIEHTHOCTI 1 IEPEJaTH HE TIJIbKH 3MICT OpPUTiHANY, a i HOT0 CTHJIb.

BuBueHHSs )kaHPOBHX OCOOJIMBOCTEH MEpeKIIasy XyH0KHBOI JITEpaTypyu Mae HaChOTOAHI IMPOKI HEPCIIECKTH-
BU. A BHBYCHHS OCOOJNMBOCTEH TepeKiaay TBOPIB JETCKTUBHOI JIITEPATypH, SIK HEJOCTATHBO JOCIIHKCHOIO MOJIs
CY4YacHOTO IIePEKIIa03HABCTBA, TOTPEOy€e OCOOIMBOTO IMiIXOIY .
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